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תלמוד ירושלמיתלמוד ירושלמיתלמוד ירושלמיתלמוד ירושלמי         
 פרק א הלכה ו ד� טזפרק א הלכה ו ד� טזפרק א הלכה ו ד� טזפרק א הלכה ו ד� טז

 אמר רבי שמואל שלש פרסטיניות שלח יהושע לאר� ישראל עד שלא יכנסו
 לאר� מי שהוא רוצה להפנות יפנה להשלי� ישלי� לעשות מלחמה יעשה גרגשי

תכ�עד בואי ולקחתי א) מלכי� ב יח(ה והל� לו לאפריקי "פינה והאמי� לו להקב  
וכי השלימו יושבי) יהושוע י(אל אר� כארצכ� זו אפריקי גבעוני� השלימו   

 גבעו� את אר� ישראל שלושי� ואחד מל� עשו מלחמה ונפלו
 
 

Talmud de Jérusalem, Traité Sheviit, 6 :1, 16b 
Rabbi Shmuel a enseigné : “ Josué a envoyé trois proclamations écrites en Terre d’Israël 
avant le début de la conquête : Que celui qui souhaite fuir, fuie ! Que celui qui souhaite 
conclure la paix, la conclue ! Que celui qui souhaite faire la guerre, la fasse ! ”. Le Guirgashi 
s’est enfui, a fait confiance au Saint-Béni-Soit-Il, et est parti en Afrique, comme il est dit (Rois 

II, 32) : “ Jusqu’à ce que je vienne et que je vous emmène vers une terre comme la vôtre ”, il 
s’agit de l’Afrique ; les Gabaonites ont fait la paix, “ (…) et que les habitants de Gabaon avait 
fait la paix avec Israël ” (Josué, 10) ; trente et un rois ont fait la guerre et ont été vaincus. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Source Machon Mamre : http://www.mechon-mamre.org/b/r/r1506.htm 
 
Traduction : Yehiel Soler 
 

Talmud de Jérusalem 
 

Le refus de la paix 
 

Presque tous les peuples cananéens ont refusé la 
paix proposée par Josué. 

Marc Chagall : Josué se fait amener les 
cinq rois de Canaan tombés aux mains 
d'Israël et s'apprête à les mettre à mort 

 


